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 قصيدة في رثاء شمس الدعاة المطلقين

 س يدنا محمد برهان الدين رض

Salaam to you, Rauzat Tahera 
Salaam to you, luminous dome 
 

اهِرَة  وضَةِ الطَّ  سَلامٌ على الرَّ
 

1 

اهِرَة  سَلامٌ علَى القُْبَّةِ الزَّ
 

  

 

 

Salaam to you, celestial flowerbed 
(rauzat) 
Fragrant with the perfume of 
paradise 
 

 علَى رَوضَةِ القُْدْسِ اَرْجَاؤُهَا 
 

2 

َّةٍ عاَطِرَة  بِطِيْبِ شَذَى جَن
 

  

 

Salaam to you, heavenly flowerbed 
Angels visit it, chanting tasbeeh 
 

 علَى رَوضَةِ الخلُِْْ حَفَّتْ بِِاَ ال ـْ 
 

3 

 ـمَلائكُِ سَابَِِةً زَائرَِة
 

  

 

Salaam to you, luminous flowerbed 
How many men and women visit 
you, make pledges 
 

 علَى رَوضَةِ النُّورِ كََْ نَاذِرٍ  
 

4 

 لهََا زَائرٍِ وَلكَََْ نَاذِرَة
 

  

 

Salaam to you, O sleeping place of 
two portions  
Of the Merciful God’s flowing 
mercy (Quran: Surat al-Hadid, verse 
28) 
 

 علَى رَوضَةِ هَِِ مَرْقدَُ كِفْليَْـ 
 

5 

 ـنِ مِنْ رَحَْْةِ الخاَلِقِ الهَامِرَة
 

 
 

 



© Fatemidawat.com  2 
 

In this Rauzat lies the grave of my 
noble grandfather Aqa Taher 
Whose miracles continue 
 

ضى طَاهِرٍ   ِ ي الر   بِاَ قبَُر جَد ِ
 

6 

 تزل ظَاهِرَةكراماته لم 
 

  

 

And in its earth rests Aqa 
Burhanuddin  
Like the sun that has set in the 
West 
 

 وَفي اَرْضِها غاَبَ برُْهَانُ دِينٍ  
 

7 

 كَشَمْسٍ بِمَغْربِِِاَ غاَئرَِة
 

  

 

“Salaam to you, Dai-s of the 
Glorious God” 
The suns of their exaltedness shine 
bright 
 

 "سَلامٌ علَى دَاعِيََْ ذِي الجلَالِ" 
 

8 

مَا سَافِرَة وسُ علَائِِِ  شُمُ
 

  

 

Salaam to you, Syedna Taher 
Saifuddin 
“A mawla who will intercede for us 
in the hereafter” 
 

يفِ دِينِ الهُدى   سَلامٌ علَى س َ
 

9 

فَاعةَِ في الآخِرَة"  "وَل ِ الشَّ
 

  

 

Salaam to you, Syedna Mohammed 
Burhanuddin 
Our eyes are sleepless from the 
pain of your loss 
 

ُـرْهَانَ دِينٍ    سَلامٌ علَيكَ اَب
 

10 

 وَاَعْيُننُاَ مِنْ جَوَىً سَاهِرَة
 

  

 

Salaam to you, pride of all the Dai-s 
“A salaam wearing magnificent 
garments” 
 

عاَةِ    سَلامٌ علَيكَ اَفخَْرَ الدُّ
 

11 

 "سَلامٌ مَلابِسُهُ فاَخِرَة"
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Salaam to you, O Dai 
Our hearts, bereaved of you, are 
crushed 
 

 سَلامٌ علَى مَنْ بِفُقْدَانِهِ  
 

12 

 قلُوُبُ الموََال غدََتْ طَائرَِة
 

  

For  

Salaam to you, O Dai 
By the grace of your forehead, 
celestial barakaat would pour 
down 
 

بْْتَِهِ    سَلامٌ علَى مَنْ بَِِ
 

13 

مَا مَاطِرَة  هَََتْ برََكََتُ السَّ
 

  

 

Salaam to you, O refuge, succor 
For both nomads and city dwellers 
 

 وَمَلاذٍ  
ٍ
 سَلامٌ علَى مَلْجَا

 

14 

ةلَهْلِ   البَْوَادِيْ كَذَا الحاَضَِِ
 

  

 

Aqa Burhanuddin has passed to the 
blessings of paradise 
Our tongues remember him day 
and night 
 

 مَضى لِلنَّعِيِم فاََلسُننُاُ 
 

15 

 بِصُبْحٍ وَاِمْساً لََُ ذَاكِرَة
 

  

 

He is “al-hamd” (praise), and I will 
praise him all my life 
My lips speak in gratitude for his 
favors 
 

دُهُ طُولَ دَهْرِي 25هُوَ الحَْمْدُ    اَحَْْ
 

16 

 مَحَامِدَهُ لهَجَْتِِْ شَاكِرَة
 

  

 

Pens of light inscribe his virtues 
On the throne of right-guidance 
 

 وَأ قْلامُ نوُرٍ فضََائلَُِ  
 

17 

 علَى ساقِ عَرْشِ الهدُى سَاطِرَة
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O breeze, convey my salaam 
Humbly, with sajadaat, to Rauzat 
Tahera 
 

غْ خُضُوعاً سُُُوداً    أ يـاَ رِيُح بلَ ِ
 

18 

اهِرَة وْضَةِ الطَّ  سَلامِي اِلى الرَّ
 

  

 

May abundant showers of mercy 
Continually pour down on his grave 
 

 وَلا زَالَ تََْمِي علَى قبَْرِهِ  
 

19 

تهِِ الوَافِرَة  سَََائِبُ رَحَْْ
 

  

 

His successor is Syedna Khuzaima 
Qutbuddin 
The proofs of his truth are shining 
bright 
 

 وَوَارِثهُُ قُطبُ دِينِ الهُدى 
 

20 

 برََاهِيُن مِصْدَاقِهِ بََهِرَة 
 

  

 

Khuzaima is Imam uz zamaan’s Dai 
“The legions of the sky come to his 
aid” 
 

مَانِ    خُزَيمةَُ دَاعِي اِمَامِ الزَّ
 

21 

ة" مَاءِ لََُ نَاصَِِ  "جُنوُدُ السَّ
 

  

 

The signs of his truth will, no doubt, 
Conquer the falsehood of the 
deceivers 
 

آياتُ مِصْدَاقِهِ لامِرَا   وَأ
 

22 

 علَى كِذْبِ اَهْلِ الغوَى قاَهِرَة
 

  

 

“His is the true Dawat” (Quran: 
Surat al-Ra’d, verse 14) 
The ship of his Dawat cuts through 
enemies’ roaring waves 

" دَعْوَتهُُ   ِ  "لََُ دَعْوَةُ الحقَ 
 

23 

 اَعْدَائِِاَ مَاخِرَة لَامْوَاجِ 
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His wa’az sermons flow 
With the Imam’s wisdom and 
knowledge 
 

 بِعِلِْْ الِامَامِ وَحِكْْتَِهِ  
 

24 

ارُ مَوَاعِظِهِ زَاخِرَة  بَِِ
 

  

 

His resolve and his courage 
Dazzle our minds 
 

 وَاَلبَابنُاَ في عَزيِمَْتهِِ  
 

25 

 أَصْبَحَتْ حَائرَِة وَهََِّتِهِ 
 

  

 

The verses of the Wise 
Remembrance publish his virtues 
And the words of Syedna Taher 
Saifuddin  

آياتُ ذِكْرٍ حَكِيْمٍ وَاَقْوَا   -وَأ
 

26 

ة - يْفِ الهُدَى فضَْلَ نَاشَِِ  لُ س َ
 

  

 

Syedna Qutbuddin resembles his 
father 
His qualities, like his father’s, are 
unique 

هِ    وَقُطْبُ الهدى مِثلُْ وَالِدِ
 

27 

 وَشَانَاتهُُ مِثلَُْ نَادِرَة
 

  

 

Though him, Tayyeb Imam 
Is present among the faithful 
 

بِ عَصٍْْ بِهِ   ةُ طَي ِ  وَحَضَْْ
 

28 

ة  لَاهْلِ الوَْلا بيَنََْمُْ حَاضَِِ
 

  

 

His guidance and his commands 
Counsel and save 
 

لِيصِهمِْ    لِنُصْحِ العِبَادِ وَتََْ
 

29 

آمِرَة  هِدَايَاتُ قطُْبِ الهدُى أ
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Imam uz zamaan’s grace and aid 
Continually encompasses him 
 

مَانِ لََُ    فيُُوضُ اِمَامِ الزَّ
 

30 

تِهِ دَائمِاً غاَمِرَة  بِنُصَْْ
 

  

 

The Imam’s caravan of grace comes 
to him 
And from him to the faithful 
 

 سَوَارِيهِ وَارِدَةٌ اِليَهِ  
 

31 

 وِمِنهُْ  لَاهْلِ الوَلا صَادِرَة
 

  

 

The faces of those who follow him 
Will be fresh on the day they look 
upon their lord (with reference to 
Qur’an Surat al-Qiyama 22-23). 

ةٌ    وُجُوهُ مَوالِيهِ نَاضَِِ
 

32 

اَ نَاظِرَة  بِيَوْمٍ الى رَبِ ِ
 

  

 

The souls of those who are with 
him 
Will arrive at the doorstep of 
Fatema’s son 
 

 نفُُوسُ الُولى في مَعِيَّتهِِ  
 

33 

 فاَطِمَةٍ سَائرَِةلِسُوْحِ ابْنِ 
 

  

 

They will win the highest prize, for 
they have gathered 
The precious treasure of Qutbuddin 
Mawla’s love 

 تفَُوزُ بِفَوزٍ عَظِيٍم ل نـ 
 

34 

 ـهَا حُبَّ قطُْبِ الهدُى ذَاخِرَة
 

  

 

As for the false ones who have 
called him false— 
Their cycle on this earth will be 
wasted 

اءً   بـُّوهُ افْتَِِ نَّ الُولى كَذَّ  وِا 
 

35 

ة تَُُم لا مِرَا خَاسَِِ  فكََرَّ
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O Allah, grant Qutbuddin Mawla a 
long life 
Make his Dawat prosper 

رَهُ    أَطِلْ يَا اِلََ الوَرى عُُْ
 

36 

 عاَمِرَةوَدَعْوَتهُُ دَاِئماً 
 

  

 

Extinguish the fires lit by his 
enemies, 
Those who wish to extinguish God’s 
guiding light 

 -وَاَطْفِ لِقوَمٍ يرُيِدُونَ اِطْفَا 
 

37 

َّناَ النَّائرَِة -  ءَ نوُرِ الهُدَى رَب
 

  

 

Hasten, O God 
The destruction of the treacherous 
 

 كَثبٍَ يَا الهِييْ اَدِرْ وَعَنْ  
 

38 

ائِرَة  علَى كُ ِ مَنْ قدَْ بغَىَ الدَّ
 

  

 

I am Qutbuddin Mawla’s servant 
His intercession will wipe away my 
sins 
 

َ عَبْدٌ لََُ مُخْلِصٌ    وَاِنّ ِ
 

39 

تِِ غاَفِرَة  شَفَاعَتُهُ عثََْْ
 

  

 

Salawaat on Mustafa and his 
progeny 
Their Dawat’s banners are ever 
victorious! 

 وَصَلِّ عَلى الُمصْطَفى وبنيـ 
 

39 

 ـهِ راياتُ دَعْوَتِهـِــــــمْ ظَافِرَة
 

 
 

 

 عبد والد الجميع طع 

 عزيز قطب الدين 
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